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�1 - قهرماناني بر�� �مر�
بخش  نوجو��    � كو��   Hبيا��  �� ���يي  شعرها& 
كه  شعرها   �ين   �� مي �هند.   eختصا� خو�  به   �� مهمي 
 ،�Fمي پر�� ��Fمو Hشاعر به ���يت يك قصه �� قالب �بيا
عناصر& �F قصه مثل حا�ثه، شخصيت پر��F&، گفت �گو �... 
 F� عناصر&  بو��،  منظو�  خاطر  به  ���ند. هم چنين  حضو� 
 
شعر چو� موسيقي، ��يف � قافيه � گا
 صو�H ها& سا�
�ليل  همين  به  مي خو��.  چشم  به  سر��
 ها  �ين   ��  Dخيا
�ين نو6ِ ��بي، بر�& كو�كا� � نوجو�نا� �F جذ�بيت فر���ني 
��قع   Dستقبا� مو��  �� ها  �F سو&   
� همو��  
بو� برخو���� 

مي شو�.
�� ��بياH كو�� � نوجو�� ��ستا� ها& منظوِ� بسيا�& 
���يم كه بر �سا� ��ستا� ها& كهن يا �فسانه ها& فولكلو� يا 
عاميانه �فريد
 شد
 �ند. شخصيت ها& �ين ��ستا� ها �غلب بر 

پايه هما� شخصيت ها& معر�s � شناخته شد
 ��ستا� ها& 
فولكلو� خلق شد
 �ند. �ما �� ساD ها& �خير برخي شاعر�� �� 
��ستا� ها& منظو� خو� به خلق � �فرينش  شخصيت ها& 
 ����  �� حاضر  ��Fگا�   F� قهرماناني  يا   � 
 �ند �F �ست   
Fتا
 � ساخته   
خو �گر  شخصيت ها  �ين  كر�
 �ند.  ��ستا� ها 
پر��خته شوند مي تو�نند همانند قهرمانا� ��ستا� ها& كهن 
� فرهنگ عامه �� �هن � يا� �  خاطر
 مخاطبا� كو�� � 

نوجو�� ماندگا� شوند.
�F جمله �ين قهرمانا� كه �� ساD ها& �خير مو�� توجه 
 
شاعر�� � ��ستا� پر����F بو�
 �ست، شهيد حسين فهميد
�ست. ماجر�& شها�H �ين قهرما�، به �ليل قر�� ��شتن �� 
برُهه �&   �� كه  باشكوهي   حماسه  نيز   � نوجو�ني  سن   ��
بر�&  Fيا�&  قابليت  �ست،   
شد  
�فريد كشو�ما�  تا�يخ   F�
��ستا� پر��F& � تبديل شد� به �سطو�
 �& ملي � ماندگا� 

من فقط 
Dيك كو�

 �ير�� <مين هستم! 
نگا� نوبها�
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����.  پيش �F �ين يك با� �يگر �فشين علاء، �� منظومه �& با 
نا� «گل صد برگ � تانك» ماجر�& شها�H �� �� به تصوير 
كشيد
 بو�. �� �� كتا
، ��ستا� حسين فهميد
 با ��ستا� 
پتر�� فد�كا� كه ساD ها �� كتا
 ها& ��سي چاپ شد
 بو� 
� نوجو�نا� نسبت به �� �گاهي � شناخت ��شتند، مقايسه 
 
شد
 بو�. هم چنين �� شعرها& �يگر& به صو�H پر�كند
�F شاعر�� �يگر كو�� � نوجو��، كما بيش به شخصيت 
 &Fست. �ين با� نيز محمد گو��� 
حسين فهميد
 پر��خته شد
�هريز& �� كتا
 «كو�كي �F جنس نا�نجك» ���يت �يگر& 

�F ��ستا� حسين فهميد
 �� پيش چشم نها�
 �ست.

�2 - \�� كمانگير � حسين فهميد
بي �ختيا� سطرهايي   ،
كتا �غاFين  �F هما� سطرها& 
�F منظومه ��_ كمانگيرِ سيا�_ كسر�يي به �هنم �مد. به 
نظر مي �سد شاعر �� سر��� �ين كتا
 به شكل مستقيم 
يا غير مستقيم �F �� منظومه تأثير پذيرفته �ست. علا�
 بر 
��F مشتركي كه هر �� مجموعه ���ند، به لحا� مضمو� 

حماسي نيز �شتر�كاتي بين �ين �� �ثر �حسا� مي شو�. 
توصيف  به  شاعر  كه  بخش هايي   �� تأثيرپذير&  �ين 

فضا& شهر مي پر���F كاملاً مشهو� �ست:
sشمن بدعهد بي �نصا�

با هجو� بي �ماِ� خو�
مرFها �� جابه جا مي كر�

Hميا� �تش � با�� F�
مي �Fيد �F هر طرs، هر جا

تيرها& �حشي � سركش
موشك � خمپا�
 � تركش
��� �� چشم فلك مي �فت

چشم ها& �سما� مي سوخت
�شته �& �F �تش � �هن

�سما� �� بر Fمين مي ��خت
هر طرs �ستي به ��ما� تفنگي بو�

بيخ هر گوشي فشنگي بو�
تا سر& �F سنگر& بير�� مي �مد سرنگو� مي شد

غر< خو� مي شد
مقايسه كنيد با �ين بخش �F ��_ كمانگير:

��Fگا�& بو�
��Fگا� تلخ � تا�& بو�


بخت ما چو� ��& بدخو�ها� ما تير

�شمنا� بر جا� ما چير

شهر سيلي خو��
 هذيا� ��شت
بر Fبا� بس ��ستا� ها& پريشا� ��شت...

سنگر ���Fگا� خامو_
خيمه گا
 �شمنا� پُر جو_

مرFها& ملك

هم چو سر حد�H ��من گستر �نديشه، بي ساما�...
��_ كمانگير- سيا�_ كسر�يي

ناگفته نماند كه شاعر �� توصيف فضا& شهر �� سطو�& 
�� به گونه �&   Hست. توصيفا�  
كه نقل كر�يم موفق بو�
�ست كه مخاطب كاملاً خو� �� �� فضا& پُر �شو
 جنگ، 
 Hبا چينش ��ست كلما �ست  تو�نسته   �� �حسا� مي كند. 
 � &Fبر�& صحنه پر�� Hتوصيفا F�  
به جا � خو  
�ستفا�  �

فضاساF& ��ستا�، بهر
 بگير�.

3 - ��" شعر، \��يه ها� ��بي
نيمايي   ،
برگزيد مجموعه  �ين  بر�&  شاعر  كه  قالبي 
به  كه  �ست   
���  �� �ين  �مكا�  شاعر  به  قالب،  �ين  �ست. 
 Hجملا F� هر جا بخو�هد ،�Fحتي به ���يت ��ستا� بپر����
 
طولاني �ستفا�
 كر�
 � هر جا لا�F باشد جمله �� كوتا
 كر�
يا قطع كند. ��F مو�� �ستفا�
 شاعر هم هما� ��F منظومه 
«��_» يعني Fنجير
 �& �F فاعلاتن �ست كه �Fني پُر كشش 
� مطنطن بو�
، بر�& يك منظومه با حاD � هو�& حماسي 

مناسب به نظر مي �سد.
 F� ���يه هايي كه شاعر �� �ين كتا
 به خوبي   F� يكي 
�� �ستفا�
 كر�
، «تشخيص» �ست. �ستفا�
 �F �ين صنعت 
 F� &� ست تا مخاطب خو� �� �� ميا� مجموعه� 
سبب شد
عناصر جا� ��� � Fند
 حس كند � تحريك، هيجا� � نير� � 
حركتي كه لاFمه صحنه ها& جنگي �ست �F �ين طريق به 

خوبي نشا� ���
 شد
 �ست:
��� �� چشم فلك مي �فت

چشم ها& �سما� مي سوخت
شهر خونين، شهر خرمشهر

�� غر�
 �فتا
 خويش
چشم �� چشم �فق مي ��خت

سر به پا& �شمنا� مي ���
�� �ها� تانك ها مي سوخت

(11 e)
�F مي s� >شو F� سما��
�F شهر خرمشهر، كف مي

(30 e)
 ،
كتا �ين   �� شاعر   
�ستفا� مو��  صنايع  �يگر   F�
حماسي   Hبيا��  H�� جزء  �غر�<  �صولاً  �ست.  «�غر�<» 
�ست. �� شعرها& حماسي، شاعر بر�& توصيف صحنه ها& 
�لا��& � �عماD خا�< �لعا�
 قهرمانا� � نيز حو��i ��ستا�، 
�F �غر�< سو� مي جويد گرچه �غر�< ها& مو�� �ستفا�
 شاعر 
به  هستند.  نو���&   � خلاقيت   F�  ��� به   � تكر��&  تقريباً 

نمونه �& �F �� ها �شا�
 مي شو�:
�F شر�� � غرّ_ �تش

 مي شد Fهر
 �هن!�

(29 e)

مجموعه «كو�كي 
�� جنس نا�نجك» 

مي تو�نست 
مجموعه خو� � 

قابل قبو	 � 
ماندگا�A باشد، 

به شر�E Q كه
 شاعر �قت � 

 Aسو�� بيش تر�
�� سر��� 

به خرz مي ���، 
موضع بي  طرفانه 

خو� �� حفظ مي كر� 
 Aبه جا �

�ستفا�� �� 
 Aشعا�ها � كليشه ها

��بيا9 جنگ، 
با بيا� � �باني 

صميمي تر 
با مخاطب 

��به �� مي شد � 
به �� �جا�� مي ��� 

كه خو�4 بخو�ند، 
بينديشد، 

كشف كند � 
لذ9 ببر�.
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پايه هفت �سما� لرFيد
�سما� خم گشت ��& �شت

تا بجويد كو�� ما ��
��� تا ��� Fمين مي گشت

(26 e)
كو�� تنها به ��& خاكريز �مد

صد هز���� چشم قا
 عكس كو�� شد
(16 e)

 
�F �� جا كه قالب شعر نيمايي �ست، شاعر تلا_ كر�
�ست مطابق قو�عد قالب نيمايي �F قافيه بهر
 بگير�. �� شعر 
نيمايي قافيه علا�
 بر  �يجا� نوعي موسيقي �� مصر�6 ها، 
يعني  �ست».  مطلب  «Fنگ  �ست  گفته  نيما  كه  هما� گونه 
قافيه سو�   F� كند،   Fنيا �حسا�  شاعر   � باشد   �Fجا لا هر 
مي جويد. به گونه �& كه كلمه قافيه، نقش كليد& �� شعر 

�يفا مي كند.
به  تنها  نظر مي �سد شاعر  به  �� منظومه مو�� بحث، 
�ست.  ��شته  توجه  شعر   �� قافيه  Fيبايي   � موسيقايي  �جه 
�� بسيا�& �F �بياH، قافيه ها كاملاً تصنعي به نظر مي �سند 
«Fنگ  تا  لفظي هستند   &Fبا نوعي  بيش تر  گونه �& كه  به 

مطلب» � گا
 حتي كاملاً �Fيدند:
�شمنا� كو��D تنها

كو�� ما �� يكي �يدند
كو�كي �يدند

طفل ناF � كوچكي �يدند
هلهله كر�ند � خنديدند

(18 e)
 �& �& �شمن

من حسين كوچك �ير�� Fمين هستم
من فقط يك كو�� �ير�� Fمين هستم

يك تنه با تانك مي جنگم
مثل كوهي �هنين هستم

من همين هستم!
(22 e)

�ين صد� �� هر كجا پيچيد
�� گلو& با� هم پيچيد
بر لب فريا� هم پيچيد
�� سر بغد�� هم پيچيد
پايتخت �شمنا� لرFيد

(28 e)

4 - ضعف ها� �باني
�F �هميت  مي ��نيم كه Fبا� �� شعر كو�� � نوجو�� 
�يژ
 �& برخو���� �ست. چر� كه Fباِ� شعر كو�� � نوجو��، 
Fبا� �يژ
 �& �ست � �جو� هر نو6 ضعف يا سستي �� �� 
سطح شعر �� �فت ���
 � �F�� F_ هنر& �� مي كاهد. �� �يل 

 
Fباني كه �� كتا �F �شكالاH � ضعف ها&  به چند مو�� 
«كو�كي �F جنس نا�نجك �جو� ����» �شا�
 مي كنيم:

�لف: ��ژ� ها� نامناسب. �ستفا�
 �F ��ژ
 هايي كه 
متعلق به قلمر� Fبا� بز�گسالا� هستند. مثل كا�بر� صفت 

«بدعهد» � «بي �نصاs» �� �ين بخش:
sشمن بدعهد بي �نصا�

با هجو� بي �ما� خو�
مرFها �� جابه جا مي كر�

� يا كلمه «َ�ست» �� �ين بخش:
كو�كي �F ��من �ين مو� بير�� جست

�F كمند ���Fها َ�ست
� يا كلمه «��گويه» �� �ين قسمت كه گويا تنها بر�& 
Fبا� شعر  مناسب   � �فته  كا�  به  «مويه»  با  هم قافيه شد� 
نوجو�� نيست (هر چند شاعر �� پا��قي معني �� �� توضيح 


 �ست):���
پير�F ها مويه مي كر�ند

كو�كا� ��گويه مي كر�ند
(20 e)

به  حر�`   � كلما�  نامناسب  كا�بر�   :#
."�ضر��� �عايت �

پرَّ سربند_ به �ست با� مي چرخيد
(14 e)

كلمه «پرَ» به ضر���F� H بايد مشد� خو�ند
 شو�.
شهر �F پشت خر�به ها

�F شيرمر��� �� صد� مي
(13 e)

«ها» غير ملفو� �� كلمه «خر�به ها» به خاطر ��F بايد 
تلفظ شو�. همين مشكل �� كلمه «هلهله» � «كو�كانه» هم 

�جو� ����:
طفل ناF � كوچكي �يدند

هلهله كر�ند � خنديدند
(18 e)

كو�� ما بغض خو� �� خو��
�� به شهر خر� خو� كر�
با Fباني كو�كانه گفت...

(22 e)
شكل  كا�بر�   � كلما�  كر�"  مخّفف   :b
قديمي ��ژ� ها كه سبب كهنگي �با" شد� �ست. 

نظير كلماH «يكدگر» � «بگذ�شت» �� �ين بخش ها:
�� چنا� حالي هر�� �نگيز
تانك ها بر يكدگر خو��ند

(29 e)
چندگامي سينه خيز �مد

پا به فر< خا� ها بگذ�شت
بر فر�F خاكريز �مد

توصيفا9 ��
 به گونه �A �ست
 كه مخاطب
 كاملاً خو� �� 
Aفضا ��
 پُر Eشو� جنگ، 
�حسا� مي كند.
 �� تو�نسته �ست
 با چينش ��ست 
كلما9 �
 �ستفا�� به جا � 
خو� �� 
توصيفا9
 Aصحنه پر��� Aبر� 
� فضاسا�A ��ستا�، 
بهر� بگير�
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(14 e)
 
گا لفظي.  پيچيدگي ها�   � تأليف  ضعف   :�
شاعر �F كلماH � تركيباH به گونه �& �ستفا�
 كر�
 كه ��� 
معنا � مفهو� �� �� بر�& مخاطب �شو�� مي كند � �� مو���& 
حتي گا
 جمله بي معنا به نظر مي �سد. مثل: «غر< �
» كه 

معنايش مشخص نيست:
پس بر�& سهم فر��ها
�F بايد 
�D به غرِ< �
سر به �ست با� بايد ���

(13 e)
�D به ��يا ��F شنيد
 �يم، �ما �D به غرِ< �
 ��F؟

هم چنين �� �ين قسمت:
�ين طرs پيوسته، سرگر���

لحظه �& مي ماند � پس مي �فت
تا مي �مد جا� بگير� �F نفس مي �فت

(6 e)
كه ظاهر�ً منظو� شاعر «�F نفس مي �فتا�» بو�
 �ست.

ها�: �ستفا�
 �F عبا��H � تركيباH كليشه �& � تكر��& 
مثل «مهد �لير��، كمند ���Fها، سيل �تش، مو� �تش �...» 

كو�كي �F ��من �ين مو� بير�� جست
�F كمند ���Fها �ست

(14 e)

خانه ها& خا� � خو� خو��

مهد شير�� � �لير�� بو�

(6 e)
سيلي �F �تش به سو& شهر جا�& شد

(25 e)
�: �طنا# ها� بي مو��. �طنا
 �F مو���& �ست كه 
 �  &Fخدمت فضاسا �� � �ستفا�
 شو�  مناسب   � به جا  �گر 
�ما�
 كر�� Fمينه مناسب بر�& ���يت باشد، مي تو�ند تأثير 
��شته  ���يي  شعرها&  تأثيرگذ��&   � Fيبايي   �� به سز�يي 

باشد.
�� �ين كتا
 نيز �� جا كه شاعر به توصيف فضا& شهر، 
شهر،  خر�به  كوچه ها&   �  ،
خو�� خو�   � خا�  خانه ها& 
 
�طنا  F�  �Fمي پر��  ...� مر��  مقا�مت  �شمن،  تانك ها& 

بهر
 مي بر� كه كاملاً به جا � مناسب �ست:
... شهر خو� �لو� خو� �� �يد

خانه ها �F هر جهت �ير��
كوچه ها �F هر طرs بن بست     

شط خونين، سر� � سرگر���
قلب ها �كند
 �F طوفا�

چشم ها �غشته با���
نخل ها هم با تني  بي سر

�� ميا� خا� � خو� غلتا�
...

(20 e)
�ما �� برخي قسمت ها، �طنا
 ها بيش تر حشوند تا �F نو6 

هنر& � تنها باعث ملاD � خستگي مخاطب مي شوند:
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�ين صد� �� هر كجا پيچيد
�� گلو& با� هم پيچيد
بر لب فريا� هم پيچيد
بر سر بغد�� هم پيچيد
پايتخت �شمنا� لرFيد

(28 e)

5 - پيش �����، تبديل شعر به شعا�
جنگ جنگي نابر�بر بو�

جنگ، جنگي فو< با�� بو�
...

به  �� سطر  �ين   � مي شو�   Fغا�  Hين جملا� با   
كتا
منظو� تأكيد تا �نتها& كتا
 6 با� تكر�� مي شو�! �F هما� 
 Hقضا� به  قاضي   �  ���� عنو��  به  شاعر  ��ستا�،  شر�6 
پير�مو� حو��ثي كه �� ��ستا� �Z مي �هد، مي پر���F. �ين 
قضا�H � پيش ����& �� سطو� بعد نيز هم چنا� ���مه ���� 

 �نديشيد� نمي �هد، بلكه Fقع شاعر به مخاطب �جا�� �� �

�نديشه خو� �� به مخاطب �لقاء مي كند:
كيسه ها& خاكي � خوني
خط مرF& �� جد� مي كر�
sشمن بدعهدِ بي �نصا�

با هجو� بي �ما� خو�
 مرFها �� جابه جا مي كر�

كنش ها&   �  Dعما� طريق   F� �ين كه  جا&  به  شاعر 
كند،  معرفي  مخاطب  به   �� �� ها  ��ستا�،  شخصيت ها& 
 � شعا�گونه  بيا�  �ين  �ست.  پر��خته  مستقيم  توصيف  به 
 F� بسيا�&  گريبانگير  كه  �ست  معضلاتي   F� يكي  مستقيم، 

قسمت ها& �ين منظومه شد
 �ست:

�� طرs نصف جها� با تانك ها& �تشين �� ��

�ين  طرs �ير�نيا� تنها
�ين طرs تنها سلا, جنگ، �يما� بو�


خانه ها& خا� � خو� خو��
مهد شير�� � �لير�� بو�

(6 e)
�شمنا� كو��D �ما

�� �لش خو�شيد �يما� �� نمي �يدند
(18 e)

تا �� جا كه گا
 شعر كاملاً به شعا� تبديل مي شو�. �� جا 
كه �F Fبا� شهر مي خو�نيم:
�&! �& مر��� نا� ���

Fهميشه نامتا� پير� &�
Fبي گما� �مر�

فصلي �F تكر�� تا�يخ �ست
گر بماند �شمن �F هر سو

خانه هاما� تنگ خو�هد شد
نا� ما� �� �فتر تا�يخ

كوچك � كم �نگ خو�هد شد...
(13 e)

مي تو�نست  نا�نجك»  جنس   F� «كو�كي  مجموعه 
شر�  به  باشد،  ماندگا�&   �  Dقبو قابل   �  
خو مجموعه 
�� كه شاعر �قت � �سو�� بيش تر& �� سر��� به خر� 
جا&  به   � مي كر�  حفظ   �� خو�  بي  طرفانه  موضع  مي ���، 
�ستفا�
 �F شعا�ها � كليشه ها& ��بياH جنگ، با بيا� � Fباني 

 مي ��� كه Fصميمي تر با مخاطب ��به �� مي شد � به �� �جا

خو�_ بخو�ند، بينديشد، كشف كند � لذH ببر�.


